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СТИХИ ДАМЫ, 

ЛЮБИТЕЛЬНИЦЫ ЛИТЕРАТУРЫ,  

ЖИТЕЛЬНИЦЫ 

ОКРЕСТНОСТЕЙ ДАМФРИЗА. 

 
НАПИСАНЫ В ОКТЯБРЕ 1789 Г. 

НА ОБРАТНОЙ СТОРОНЕ  

ПОРТРЕТА РОБЕРТА БЕРНСА,  

ПОМЕЩЕННОГО НА ФРОНТИСПИВЕ ИЗДАНИЯ 1787 ГОДА,  

НЫНЕ НАХОДЯЩЕГОСЯ В БЕРНСОВСКОМ СОБРАНИИ  

БИБЛИОТЕКИ МИТЧЕЛЛА В ГЛАЗГО 

Перевод Е.Д. Фельдмана 

 
Шотландский Гений! – Каждая строка – 

Отныне и навечно, на века. 

Здесь всё, что Восхищенье возглашает, 

Шотландия с восторгом повторяет, 

Но смелой Независимость слывет, 

И Славе предпочтенье отдает. 

Тебя вознес, быть может, некий Случай, 

Единственный, таинственный, могучий, 

Но Силу, с коей можешь ты творить, 

Лишь Небеса способны подарить! 
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1825). Стихи дамы, любительницы литературы, жительницы окрестностей Дамфриза. 
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